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Stufa a pel let  DOLBY  è dotata del la 
migl iore tecnologia at tualmente 
conosciuta e del la connessione WIFI .  I l 
s istema SILENT PLUS  la  rende unica per 
s i lenziosi tà .  I l  vetro MAGIC  combinato 
al la  pul iz ia ALL CLEAN  e l iminano le 
pul iz ie quot idiane.  Si  arr iva al la  piena 
s icurezza con HEMETIC SYSTEM e 
DOPPIO VETRO.  I l  DESIGN  è dato 
dal la strut tura c i l indr ica totalmente 
VETRATA ,  dal  BASAMENTO  in  accia io 
inox o bronzo,  dal  LED  b lu che la i l lumina 
e dai  DIFFUSORI AUDIO WIRELESS 
con funzione LAMPADA  opzional i .  La 
vent i laz ione super iore regolabi le ed i l 
braciere ALTA EFFICIENZA  permettono di 
scaldare da 70 a 130m2 circa in base al la 
potenza scel ta .

Poêle à granulés DOLBY est équipé de la 
meilleure technologie actuellement connue et 
d’une connexion WIFI. Le système SILENT PLUS le 
rend unique pour son silence. La vitre MAGIQUE 
combinée au nettoyage ALL CLEAN élimine le 
nettoyage quotidien. Vous obtenez une sécurité 
totale avec le SYSTÈME HERMETIC et la DOUBLE 
VITRE. Le DESIGN est donné par la structure 
cylindrique totalement VITRÉE, par la BASE 
en acier inoxydable ou en bronze, par la LED 
bleue qui l’éclaire et par les ENCEINTES AUDIO 
SANS FILS avec fonction LUMIÈRE en option. La 
ventilation supérieure réglable et le brasier HAUTE 
EFFICACITÉ vous permettent de chauffer une 
surface d’environ 70 à 130m2 en fonction de la 
puissance choisie.

DOLBY pellet stove is equipped with the best 
technology currently known and WIFI connection. 
The SILENT PLUS system makes it unique for its 
silence. MAGIC glass combined with ALL The 
CLEAN system puts an end to daily cleaning. Full 
safety is achieved with the HERMETIC SYSTEM 
and the DOUBLE GLASS. The DESIGN is given by 
the totally MADE OF GLASS cylindrical structure, 
the stainless steel or bronze BASEMENT, the blue 
LED lighting and the optional WIRELESS AUDIO 
SPEAKERS with LAMP function. The adjustable 
upper ventilation and the HIGH EFFICIENCY burner 
allow to heat from 70 to 130m2 approximately 
according to the chosen power.

La estufa de pellets DOLBY está equipada con 
la tecnología más conocida y conexión WIFI. El 
sistema SILENT PLUS lo hace único por su silencio. 
El vidrio MAGIC combinado con la limpieza ALL 
CLEAN elimina la limpieza diaria. La seguridad 
total se logra con SISTEMA HEMETICO y DOBLE 
VIDRIO. El DISEÑO viene dado por la estructura 
cilíndrica totalmente en CRISTAL, por la BASE 
en acero inoxidable o bronce, por el LED azul 
que la ilumina y por los ALTAVOCES DE AUDIO 
INALÁMBRICOS con función LAMPARA opcional. 
La ventilación superior regulable y el brasero de 
ALTA EFICIENCIA permiten calentar de 70 a 130m2 
aproximadamente según la potencia elegida.

DOLBY Pelletofen ist mit der besten derzeit 
bekannten Technologie und einer WLAN-
Verbindung ausgestattet. Das SILENT PLUS System 
macht ihn einzigartig für seine Stille. MAGIC-Glas 
kombiniert mit der ALL CLEAN-Reinigung macht die 
tägliche Reinigung überflüssig. Mit dem HERMETIC 
SYSTEM und dem DOPPELTEM GLAS wird volle 
Sicherheit erreicht.  Das DESIGN wird durch die 
zylindrische Struktur ganz aus GLAS, durch die 
STÜTZBASIS aus Edelstahl oder Bronze, durch 
die blaue LED, die ihn beleuchtet, und durch die 
optionalen WIRELESS AUDIO-LAUTSPRECHER 
mit LAMPEN-Funktion gegeben. Mit dem 
einstellbaren oberen Warmluftgebläse und der 
HOHEN EFFIZIENZ-Brennschale können Sie je nach 
gewählter Leistung ca. 70 bis 130 m2 beheizen.

A++

POTENZE DISPONIBILI

14 KW -  12 KW -  10 KW

DOLBY
ARIA
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COLORI DISPONIBILI

BRONZE INOX

I l  F IREWALL è un mater ia le speciale 
adottato dal la morett i  design per 
la  real izzazione del la camera di 
combust ione.

Le FIREWALL est un matériau spécial utilisé 
par MORETTIDESIGN pour la construction de 
la chambre de combustion.
Détails Sur La Page 40

FIREWALL

Approfondimento Pagina 40

FIREWALL is a special material used by moretti 
design for the construction of the combustion 
chamber.
Details On Page 40
El FIREWALL es de un material especial 
adoptado por moretti design para la 
construcción de la cámara de combustión.
Detalles en la pagina 40

FIREWALL ist ein spezielles Material, das von 
moretti design für den Bau der Brennkammer 
verwendet wird.
Details auf Seite 40

Le caldaie e le stufe con DOUBLE 
DOOR sono dotate di  due porte 
pr ima di  accedere al la  camera di 
combust ione.

Les chaudières et poêles à double porte ont 
deux portes avant d’accéder à la chambre de 
combustion.
Détails Sur La Page 38

DOUBLE DOOR

Approfondimento Pagina 38

DOUBLE DOOR boilers and stoves have two 
doors before entering inside the combustion 
chamber.
Details On Page 38

Las calderas y estufas de DOBLE PUERTA 
tienen dos puertas antes de la cámara de 
combustión.
Detalles en la pagina 38
Kessel und Öfen mit DOPPELTÜR haben vor 
dem Zugang der Brennkammer zwei Türen.
Details auf Seite 38
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L’interfaccia che permette 
la gestione remota tramite 
SMARTPHONE di ultima 
generazione.

Interface that allows remote 
management by SMARTPHONE.

Gestion de l’appareil depuis 
un SMARTPHONE de dernière 
génération.

Interfaz que permite la gestión 
remota a través SMARTPHONE 
de última generación.

Modul, Schnittstelle, die Remote-
Management via SMARTPHONE 
der letzten Generation 
ermöglicht.

Radiocomando comodo per 
modificare le regolazioni 
della stufa.

Remote control for adjust the 
settings.

Télécommande pour modifier 
les réglages du poêle et 
l’allumage.

Mando a distancia cómodo 
para modificar los ajustes de 
la estufa.

Bequeme Fernbedienung 
zur Veränderung der 
Ofeneinstellungen.

Sistema che pulisce 
automaticamente il 
bracere dove avviene la 
combustione.

Automatic cleaning system 
for the brazier where 
combustion takes place.

Nettoyage automatique du 
brasier.

Sistema que limpia 
automáticamente el brasero 
donde se produce la 
combustión. 

Ein System, welches das 
Kohlenbecken automatisch 
dort reinigt, wo die 
Verbrennung erfolgt.

TOP IN 
VETRO

Illuminazione Led.

Led lighting.

Éclairage LED.

Iluminación LED.

LED-Beleuchtung.



A
R

IA

139 /304

Po
te

nz
a 

G
lo

ba
le

G
lo

ba
l P

ow
er

Pu
is

sa
nc

e 
gl

ob
al

e 
Po

te
nc

ia
 g

lo
ba

l 
Ve

rb
re

nn
un

gs
le

is
tu

ng

Re
nd

im
en

to
 to

ta
le

 
To

ta
l e

ffi
ci

en
cy

Pu
is

sa
nc

e 
gl

ob
al

e
Po

te
nc

ia
 g

lo
ba

l 
Pe

lle
t W

irk
un

gs
gr

ad

C
on

su
m

o 
m

in
-M

AX
M

in
-M

ax
 c

om
su

m
at

io
C

on
so

m
m

at
io

n 
m

in
-M

AX
C

on
su

m
o 

m
ín

-m
ax

i
M

in
-M

ax
i v

er
br

au
ch

Se
rb

at
oi

o 
pe

lle
t

Pe
lle

t t
an

k
Ré

se
rv

oi
r

D
ep

ós
ito

Ta
nk

 F
as

su
ng

sv
er

m
ög

en

U
sc

ita
 fu

m
i

C
hi

m
ne

y 
O

ut
pu

t
So

rti
e 

co
nd

ui
t d

e 
ch

em
in

ée
Sa

lid
a 

co
nd

uc
to

 d
e 

hu
m

os
 

Ra
uc

ha
us

la
ss

In
gr

es
so

 a
ria

Ai
r i

nt
el

En
tré

e 
d’

ai
r

En
tra

da
 a

ire
Lu

fte
in

la
ss

Pe
so

W
ei

gh
t

Po
id

s
Pe

so
G

ew
ic

ht

Te
m

pe
ra

tu
ra

 g
as

 d
i s

ca
ric

o
Ex

ha
us

t g
as

 te
m

pe
ra

tu
re

Te
m

pé
ra

tu
re

 d
es

 g
az

 d
’é

ch
ap

pe
m

en
t

Te
m

pe
ra

tu
ra

 d
e 

lo
s 

ga
se

s 
de

 e
sc

ap
e 

Ab
ga

st
em

pe
ra

tu
r

Ti
ra

gg
io

 ri
ch

ie
st

o 
in

 fu
nz

io
na

m
en

to
D

ra
w

 re
qu

ire
d 

in
 o

pe
ra

tio
n

D
es

si
ne

r n
éc

es
sa

ire
 e

n 
fo

nc
tio

nn
em

en
t

D
ib

uj
ar

 re
qu

er
id

o 
en

 la
 o

pe
ra

ci
ón

Er
fo

rd
er

lic
he

r B
et

rie
bs

zu
g 

As
so

rb
im

en
to

 e
le

ttr
ic

o 
w

at
t

El
ec

tri
ca

l c
om

su
m

at
io

n 
w

at
t

Ab
so

rp
tio

n 
él

ec
tri

qu
e 

w
at

t
C

on
su

m
o 

de
 e

le
ct

ric
id

ad
 w

at
t

El
ek

tri
sc

he
r V

er
br

au
ch

 w
at

t

Po
te

nz
a 

N
om

in
al

e
N

om
in

al
 P

ow
er

Pu
is

sa
nc

e 
N

om
in

al
e

Po
te

nc
ia

 N
om

in
al

 
N

en
nl

ei
st

un
g

KW KW °C WKG KGMMKG/H PA MM%

TECHNOLOGY OPTIONAL
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F

E

D

C

B

A

D

C

B

A

1 2 3 4 5 6 7 8

1 2 3 6 7 84 5

DATA
Foglio
1 di 1

QQuueessttoo  ddiisseeggnnoo  ee''  pprroopprriieettaa''  ddeellllaa  MMoorreettttii  FFiirree  sseennzzaa  pprreevveennttiivvaa
aauuttoorriizzzzaazziioonnee  ddaa  ppaarrttee  ddeeii  ssuuooii  eennttii  ccoommppeetteenntt ii  nnoonn  ppuuoo''
eesssseerreerriipprrooddoottttoo,,  ddiivvuullggaattoo  oo  ccoommuunniiccaattoo  aa  tteerrzzii..

DESCRIZIONE

30/03/2021
TOLLERANZE GENERALI   IT12

Dolby A9; A11; A13

AUTORE

CODICE

SPINELLI A.

USCITA FUMI
O 80 mm

ASPIRAZIONE
O 60 mm

192

13
29

570

33
044

1

218 160 570

F

E

D

C

B

A

D

C

B

A

1 2 3 4 5 6 7 8

1 2 3 6 7 84 5

DATA
Foglio
1 di 1

QQuueessttoo  ddiisseeggnnoo  ee''  pprroopprriieettaa''  ddeellllaa  MMoorreettttii  FFiirree  sseennzzaa  pprreevveennttiivvaa
aauuttoorriizzzzaazziioonnee  ddaa  ppaarrttee  ddeeii  ssuuooii  eennttii  ccoommppeetteennttii  nnoonn  ppuuoo''
eesssseerreerriipprrooddoottttoo,,  ddiivvuullggaattoo  oo  ccoommuunniiccaattoo  aa  tteerrzzii..

DESCRIZIONE

29/03/2021
TOLLERANZE GENERALI   IT12

DIFFUSORE_004_scheda tecnica

AUTORE

CODICE

MONTI S.

16
00

O 330

F

E

D

C

B

A

D

C

B

A

1 2 3 4 5 6 7 8

1 2 3 6 7 84 5

DATA
Foglio
1 di 1

QQuueessttoo  ddiisseeggnnoo  ee''  pprroopprriieettaa''  ddeellllaa  MMoorreettttii  FFiirree  sseennzzaa  pprreevveennttiivvaa
aauuttoorriizzzzaazziioonnee  ddaa  ppaarrttee  ddeeii  ssuuooii  eennttii  ccoommppeetteennttii  nnoonn  ppuuoo''
eesssseerreerriipprrooddoottttoo,,  ddiivvuullggaattoo  oo  ccoommuunniiccaattoo  aa  tteerrzzii..

DESCRIZIONE

29/03/2021
TOLLERANZE GENERALI   IT12

DIFFUSORE_004_scheda tecnica

AUTORE

CODICE

MONTI S.

16
00

O 330

14 kw

12 kw

10 kw

14,1

12,6

10,1

12,5-3,1

11,0-3,1

9,0-3,1

88,0

88,0

88,0

0,7-3,0

0,7-2,6

0,7-2,0

232

217

189

80

80

80

60

60

60

155 21

155 21

155 21

3

3

3

M270-N93-R45

M270-N91-R45

M270-N89-R45

Boilers and Stoves with the CLEAN system need 
their ash drawer emptied only once after an entire 
PALLET LOAD OF PELLETS is consumed.

Las calderas y las estufas con el sistema CLEAN 
permiten vaciar el cajón de cenizas después de un 
palet entero de pellet.

Kessel und Öfen mit dem CLEAN-System müssen 
nur einmal entleert werden, nachdem eine gesamte 
PALETTENLADUNG VON PELLETS verbraucht 
wurde.

Les Chaudières et  les Poêles qui  ont  le 
système “CLEAN” ont  un cendr ier  qui  à 
une autonomie d’une palette de Pel let  de 
combust ion.

Le Caldaie e le Stufe con s istema CLEAN 
svuotano i l  cassetto cener i  dopo un 
intero BANCALE di  PELLET bruciato.


